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See the notice on TED website

314750-2026 - Mededinging
Hongarije – Reparatie, onderhoud en aanverwante diensten in verband met scheepvaart en 
andere uitrusting – Személyhajó, úszómű hatósági szemlére felkészítése
OJ S 88/2026 07/05/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Mohácsi Városgazdálkodási és Révhajózási Nonprofit Korlátolt Felelősségű 
Társaság
E-mail: jogasz@mvgv.hu
Rechtsvorm van de koper: Publiekrechtelijke instelling
Activiteit van de aanbestedende dienst: Huisvesting en gemeenschappelijke voorzieningen

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Személyhajó, úszómű hatósági szemlére felkészítése
Beschrijving: Bendegúz személyhajó és U10330 úszómű hatósági szemlére történő 
felkészítése
Identificatiecode van de procedure: 72918068-ee2c-4ba1-a69e-7fbf070f1251
Interne identificatiecode: EKR000459602026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 50240000 Reparatie, onderhoud en aanverwante diensten in 
verband met scheepvaart en andere uitrusting

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Budapesti országút 14/b.
Stad: Mohács
Postcode: 7700
Onderverdeling land (NUTS): Baranya (HU231)
Land: Hongarije

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. AK a Kbt. 81. § (4)-(5) bek-et alkalmazza. 2. A hiánypótlás, 
felvilágosítás megadásának lehetősége a Kbt. 71. §-a alapján biztosított. Ajánlatkérő nem 
rendel el újabb hiánypótlást, ha a hiánypótlással az ajánlattevő az ajánlatban korábban nem 
szereplő gazdasági szereplőt von be az eljárásba, és e gazdasági szereplőre tekintettel lenne 
szükséges az újabb hiánypótlás (Kbt 71. § (6) bek.). 3. Az ajánlatok összeállításával és 
benyújtásával kapcsolatban felmerülő összes költség Ajánlattevőket terheli (kivéve a Kbt. 177. 
§ (2) bekezdésben foglaltak). 4. A kiegészítő tájékoztatás nyújtására a Kbt. 56. § (1)-(5) 
bekezdéseiben foglaltak az irányadók. 5. Az ajánlatot a Kbt. 66. § alapján kell megtenni. Az 
ajánlatban felolvasólapot kell elhelyezni, amely tartalmazza a Kbt. 66. § (5) bekezdése szerinti 
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összes adatot (az ajánlattevők neve, címe [székhelye, lakóhelye], valamint azok a főbb, 
számszerűsíthető adatok, amelyek az értékelési szempont [adott esetben részszempontok] 
alapján értékelésre kerülnek). 6. Ajánlattevőnek nyilatkoznia kell a Kbt. 66. § (2) bekezdésre 
vonatkozóan (teljességi nyilatkozat). 7. A jelen felhívás a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 30. 
§ (4) bekezdésében és a Közbeszerzési Hatóság által meghatározott "bronz" minősítés szerint 
szigorúbb alkalmasságokat tartalmaz az M1. pont vonatkozásában. Az M1 pontban 
meghatározott alkalmassági követelmény tárgya (referencia) a minősített ajánlattevők 
jegyzékéből nem megállapítható, szigorúbban meghatározott alkalmassági követelményt 
jelent. 8. Az ajánlatoknak az AH lejártáig az EKR rendszeren keresztül kell elektronikusan 
beérkeznie. Az ajánlatnak pdf kiterjesztésűnek, jelszó nélkül olvashatónak, de nem 
módosíthatónak kell lennie. Formai kötöttség: Kbt. 41/A §. szerint. 9. AT az EKR-ben 
elektronikus űrlap formájában köteles az ajánlat részeként kitölteni: Felolvasólap – EEKD - 
Kbt. 66. § (2) bek NYIL - Kbt. 62. § (1) bekezdés k) pont kb) NYIL - Kbt. 62. § (1) bekezdés k) 
pont kc) NYIL - Kbt. 67. § (4) bek NYIL - Orosz szankciós NYIL – NYIL folyamatban lévő vált.
bejegyz. eljárásról - Kbt. 66. § (6) bek NYIL - Kbt. 65. § (7) bek NYIL – Üzleti titok NYIL 10. 
ATnek, valamennyi közös ATnek nyilatkoznia kell: Kbt. 66. § (6) bek a) és b) pontja, és Kbt. 
65. § (7) bek tekintetében (nemleges tartalmú nyilatkozat benyújtása is kötelező), csatolni kell 
a szerződéses előszerződésben vagy más formában vállalt kötelezettségvállalását tartalmazó 
okiratot a Kbt. 65.§ (7) és (9) bek szerint. 11. Ajánlatnak az aláírási jogosult ellenőrzése 
céljából tartalmaznia kell AT, valamennyi közös AT, az ajánlatban nyilatkozatot aláíró 
alvállalkozók, és az alkalmasság igazolásában részt vevő egyéb szervezetek esetében az 
alábbi iratokat: - ajánlatban szereplő bármilyen nyilatkozatot aláíró személy aláírási 
címpéldánya vagy a 2006. évi V. tv 9. § (1) bek szerinti aláírási-mintája - a cégkivonatban nem 
szereplő kötelezettségvállalókra vonatkozó meghatalmazás - amennyiben a cégkivonat szerint 
cégügyében el nem bírált mód van foly-ban a von. vált.bej-i kérelem egyszerű másolata. 
Elektronikus feladás esetén az ehhez kapcsolódó dok-ok nem hitelesített másolata is. 12. Ha 
több AT közösen nyújtott be ajánlatot , akkor az arról szóló megállapodást csatolni kell a 
KDban és Kbt. 35. § (2a) bek-ben meghat. tartalommal. 13. Nyertes ajánlattevőnek 
rendelkeznie kell (vagy meglévő felelősségbiztosítását ki kell terjesztenie) legkésőbb a 
szerződéskötés időpontjára teljes körű felelősségbiztosítással - az alvállalkozói 
keresztfelelősségre is kiterjedően -, melynek kártérítési limitértéke dologi kár és személyi 
károk esetében is minimum 20 millió Ft/káresemény és minimum 40 millió Ft/év. Nyertes AT a 
szerződés hatályba lépésekor AK rendelkezésére bocsátja felelősségbiztosítási szerződése, 
vagy kötvénye másolatát. 14. A Kbt. 75. § (6) bekezdése alapján Ajánlatkérő alkalmazza a 
Kbt. 75. § (2) bekezdése e) pontja szerinti eredménytelenségi okot. 15. Az eljárásban az 
ajánlatkérő tárgyalást nem tart. Ajánlatkérő helyszíni bejárást nem tart. 16. Az ajánlathoz 
cégszerűen aláírt, árazott költségvetést kell csatolni a KD. részeként kiadott árazatlan 
költségvetés beárazásával. A kiadott költségvetéstől eltérni nem lehet. Ajánlattevő köteles 
csatolni a cégszerűen aláírt eredeti, teljes terjedelmében írásvédett (jelszó nélkül olvasható, 
nem szerkeszthető) beárazott költségvetési kiírást, Microsoft Excel formátumban (.xls) is 
csatolni. Érvénytelen az ajánlat, ha az ajánlattevő ajánlatához nem nyújtja be az árazott 
költségvetést. 17. FAKSZ: Dr. Komlódi András (00228) Folyt: Közbeszerzési Dokumentumok
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 2
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 2
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2.1.6.
 
Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: III.3) Kizáró okok felhívás pontnál megjelölt kizáró 
okokra vonatkozó általános tájékoztatásul, egyetlen alpontban ismertetett, de valamennyi 
alpontra értelem szerint alkalmazandó. Kizáró okok: az eljárásban nem lehet ajánlattevő, 
alvállalkozó, és nem vehet részt az alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő, 
akivel szemben a Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdése szerinti kizáró okok fennállnak. Az igazolási 
módok felsorolása és rövid leírása: ajánlattevőnek és az alkalmasság igazolásában résztvevő 
gazdaság szereplőnek (alvállalkozónak, más szervezetnek vagy személynek) az ajánlatában 
az egységes európai közbeszerzési dokumentum benyújtásával kell előzetesen igazolnia, 
hogy nem tartozik a Kbt. 62. § (1) és (2) bekezdésének hatálya alá. Közös ajánlattétel esetén 
a vonatkozó EEKD-t/nyilatkozatot a meghatalmazás alapján a Közös ajánlattevők 
képviseletében eljáró szervezet nyújtja be. Ajánlatkérő a 321/2015. (X. 30.) Korm.rendelet 2. § 
(1) bekezdésére figyelemmel ajánlattevő részére a közbeszerzési dokumentumokkal együtt 
elektronikus formában rendelkezésre bocsátja a jelen eljáráshoz tartozó egységes európai 
közbeszerzési dokumentum mintát. Ajánlattevő azon alvállalkozók tekintetében, amelyek nem 
vesznek részt az alkalmasság igazolásában a Kbt. 67. § (4) bekezdésére figyelemmel 
ajánlatában köteles benyújtani arra vonatkozó nyilatkozatát, hogy nem vesz igénybe a 
szerződés teljesítéséhez a Kbt. 62. § kizáró okok hatálya alá eső alvállalkozót, valamint a 62. 
§ (1) bekezdés k) pont kb) és kc) alpontjait a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 8. § i) pont ib) 
és ic) alpontjaiban foglaltak szerint kell igazolnia. A kizáró okokra vonatkozóigazolások 
benyújtásával kapcsolatban ajánlatkérő a Kbt. 69. § (4) bekezdés alapján jár el. Megkövetelt 
igazolási mód MAGYARORSZÁG-i letelepedésű ajánlattevő(k) vonatkozásában: 
ajánlattevőnek a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 8. § előírásai szerint kell igazolnia a kizáró 
okok fenn nem állását. Megkövetelt igazolási mód nem MAGYARORSZÁG-i letelepedésű 
ajánlattevő(k) vonatkozásában: ajánlattevőnek a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 10. § 
előírásai szerint kell igazolnia a kizáró okok fenn nem állását. A kizáró okok igazolásával 
kapcsolatban irányadóak továbbá a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 4. §-ában,a 6-7. §-aiban 
és a 12-16. §-aiban foglaltak. A kizáró okok fenn nem állását igazoló dokumentumokat 
egyszerű másolatban is elegendő benyújtani az ajánlatában. Ajánlatkérő, Gazdasági 
szereplők a jelen pontban foglalt valamennyi kizáró ok ellenőrzése, igazolása során a 321
/2015. (X. 30.) Kormányrendelet 1-16. §-aiban foglalt rendelkezések alapján járnak el 
egyebekben. Részekre történő ajánlattétel esetén nem kérhető a gazdasági szereplőtől olyan 
nyilatkozat vagy igazolás benyújtása, amelyet ugyanazon közbeszerzési eljárás valamely 
része tekintetében a gazdasági szereplő már benyújtott. Ebben az esetben a gazdasági 
szereplő nyilatkozik arról, hogy mely rész tekintetében benyújtott nyilatkozatot vagy igazolást 
kéri figyelembe venni a bírálat során. Jelen alpont szerinti Kizáró ok rövid ismertetése- 
bűnszervezetben való részvétel: Jogerősen elítélték-e a gazdasági szereplőt vagy a 
gazdasági szereplő igazgató, vezető vagy felügyelő testületének tagját, illetve az e testületek 
képviseletére, az azokban való döntéshozatalra vagy azok kontrolljára vonatkozó jogkörrel 
rendelkező tagját a bűnszervezetben való részvételért olyan ítéletben, amelyet nem több, mint 
öt évvel ezelőtt hoztak, vagy amelyben a közvetlenül meghatározott kizárás időtartama 
továbbra is alkalmazandó? A szervezett bűnözés elleni küzdelemről szóló, 2008. október 24-i 
2008/841/IB tanácsi kerethatározat (HL L 300., 2008.11.11., 42. o.) 2. cikkében 
meghatározottak szerint.
Corruptie: Jogerősen elítélték-e a gazdasági szereplőt vagy a gazdasági szereplő igazgató, 
vezető vagy felügyelő testületének tagját, illetve az e testületek képviseletére, az azokban való 
döntéshozatalra vagy azok kontrolljára vonatkozó jogkörrel rendelkező tagját korrupcióért 
olyan ítéletben, amelyet nem több, mint öt évvel ezelőtt hoztak, vagy amelyben a közvetlenül 
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meghatározott kizárás időtartama továbbra is alkalmazandó? Az Európai Közösségek 
tisztviselőit és az Európai Unió tagállamainak tisztviselőit érintő korrupció elleni küzdelemről 
szóló egyezmény (HL C 195., 1997.6.25., 1. o.) 3. cikkében és a Tanács 2003. július 22-i, a 
magánszektorban tapasztalható korrupció elleni küzdelemről szóló 2003/568/IB 
kerethatározatának (HL L 192., 2003.7.31., 54. o.) 2. cikke (1) bekezdésében meghatározottak 
szerint. Ez a kizárási ok magában foglalja az ajánlatkérő szerv (közszolgáltató ajánlatkérő) 
vagy a gazdasági szereplő nemzeti jogában meghatározott korrupciót is.
Fraude: Jogerősen elítélték-e a gazdasági szereplőt vagy a gazdasági szereplő igazgató, 
vezető vagy felügyelő testületének tagját, illetve az e testületek képviseletére, az azokban való 
döntéshozatalra vagy azok kontrolljára vonatkozó jogkörrel rendelkező tagját csalásért olyan 
ítéletben, amelyet nem több, mint öt évvel ezelőtt hoztak, vagy amelyben a közvetlenül 
meghatározott kizárás időtartama továbbra is alkalmazandó? Az Európai Közösségek 
pénzügyi érdekeinek védelméről szóló egyezmény 1. cikke értelmében (HL C 316., 
1995.11.27., 48. o.)
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Jogerősen elítélték-e a gazdasági szereplőt vagy a gazdasági szereplő igazgató, vezető vagy 
felügyelő testületének tagját, illetve az e testületek képviseletére, az azokban való 
döntéshozatalra vagy azok kontrolljára vonatkozó jogkörrel rendelkező tagját terrorista 
bűncselekményért vagy terrorista tevékenységekkel összefüggő bűncselekményekért olyan 
ítéletben, amelyet nem több, mint öt évvel ezelőtt hoztak, vagy amelyben a közvetlenül 
meghatározott kizárás időtartama továbbra is alkalmazandó? A terrorizmus elleni küzdelemről 
szóló, 2002. június 13-i 2002/475/IB tanácsi kerethatározat (HL L 164., 2002.6.22., 3. o.) 1. és 
3. cikkében meghatározottak szerint. Ez a kizárási ok magában foglalja az említett 
kerethatározat 4. cikke szerinti, bűncselekményre való felbujtást, bűnsegélyt vagy kísérletet.
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Jogerősen elítélték-e a gazdasági 
szereplőt vagy a gazdasági szereplő igazgató, vezető vagy felügyelő testületének tagját, 
illetve az e testületek képviseletére, az azokban való döntéshozatalra vagy azok kontrolljára 
vonatkozó jogkörrel rendelkező tagját pénzmosásért vagy terrorizmus finanszírozásáért olyan 
ítéletben, amelyet nem több, mint öt évvel ezelőtt hoztak, vagy amelyben a közvetlenül 
meghatározott kizárás időtartama továbbra is alkalmazandó? A pénzügyi rendszereknek a 
pénzmosás, valamint terrorizmus finanszírozása céljára való felhasználásának megelőzéséről 
szóló, 2005. október 26-i 2005/60/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (HL L 309., 
2005.11.25., 15. o.) 1. cikkében meghatározottak szerint.
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Jogerősen elítélték-e a gazdasági 
szereplőt vagy a gazdasági szereplő igazgató, vezető vagy felügyelő testületének tagját, 
illetve az e testületek képviseletére, az azokban való döntéshozatalra vagy azok kontrolljára 
vonatkozó jogkörrel rendelkező tagját gyermekmunkáért és az emberkereskedelem más 
formáiért olyan ítéletben, amelyet nem több, mint öt évvel ezelőtt hoztak, vagy amelyben a 
közvetlenül meghatározott kizárás időtartama továbbra is alkalmazandó? Az 
emberkereskedelem megelőzéséről, és az ellene folytatott küzdelemről, az áldozatok 
védelméről, valamint a 2002/629/IB tanácsi kerethatározat felváltásáról szóló, 2011. április 5-i 
2011/36/EU európai parlamenti és tanácsi irányelv (HL L 101., 2011.4.15., 1. o.) 2. cikkében 
meghatározottak szerint.
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Megszegte-e a gazdasági 
szereplő adófizetési kötelezettségét akár a székhely szerinti országban, akár az ajánlatkérő 
szerv vagy a közszolgáltató ajánlatkérő tagállamában, ha az eltér a székhely szerinti 
országtól?



314750-2026 Page 5/14

Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Megszegte-e a 
gazdasági szereplő a társadalombiztosítási járulékok megfizetésére irányuló kötelezettségét 
akár a székhely szerinti országban, akár az ajánlatkérő szerv vagy a közszolgáltató 
ajánlatkérő tagállamában, ha az eltér a székhely szerinti országtól?
Faillissement: A gazdasági szereplő csődeljárás alatt áll-e?
Insolventie: A gazdasági szereplő fizetésképtelenségi eljárás vagy felszámolási eljárás alatt áll-
e?
Regeling met schuldeisers: A gazdasági szereplő a hitelezőkkel egyezséget kötött-e?
Met faillissement vergelijkbare toestand uit hoofde van nationale recht: A gazdasági szereplő a 
nemzeti törvények és rendeletek szerinti hasonló eljárás következtében bármely, a csődhöz 
hasonló helyzetben van-e?
Activa beheerd door vereffenaar: A gazdasági szereplő vagyonát felszámoló vagy bíróság 
kezeli-e?
Staking van bedrijfsactiviteiten: A gazdasági szereplő felfüggesztette-e üzleti tevékenységét?
Vervalsing van de mededinging: Kötött-e a gazdasági szereplő a verseny torzítását célzó 
megállapodást más gazdasági szereplőkkel?
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Van-e 
tudomása a gazdasági szereplőnek bármilyen - a nemzeti jog, a vonatkozó hirdetmény vagy a 
közbeszerzési dokumentumok szerinti - összeférhetetlenségről a közbeszerzési eljárásban 
való részvételéből fakadóan?
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Nyújtott-e a gazdasági szereplő vagy valamely hozzá kapcsolódó vállalkozás tanácsadást az 
ajánlatkérő szervnek vagy a közszolgáltató ajánlatkérőnek, vagy részt vett-e más módon a 
közbeszerzési eljárás előkészítésében?
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: Került-e a gazdasági 
szereplő a következő helyzetek valamelyikébe? a) A kizárási okok fenn nem állásának, illetve 
a kiválasztási kritériumok teljesülésének ellenőrzéséhez szükséges információk szolgáltatása 
során hamis nyilatkozatot tett, b) Visszatartott ilyen információt, c) Nem tudta határidőre 
benyújtani az ajánlatkérő szerv vagy a közszolgáltató ajánlatkérő által megkívánt kiegészítő 
iratokat d) Megkísérelte jogtalanul befolyásolni az ajánlatkérő szerv vagy a közszolgáltató 
ajánlatkérő döntéshozatali folyamatát, vagy olyan bizalmas információkat megszerezni, 
amelyek jogtalan előnyöket biztosítanának számára a közbeszerzési eljárásban, vagy 
gondatlanságból olyan félrevezető információkat szolgáltatni, amelyek érdemben 
befolyásolhatják a kizárásra, a kiválasztásra vagy az odaítélésre vonatkozó döntéseket.
Louter nationale uitsluitingsgronden: Egyéb, adott esetben az ajánlatkérő szerv vagy a 
közszolgáltató ajánlatkérő tagállamának nemzeti jogszabályaiban előírt kizárási okok. 
Vonatkoznak-e a gazdasági szereplőre azok a tisztán nemzeti kizárási okok, amelyeket a 
vonatkozó hirdetmény vagy a közbeszerzési dokumentumok meghatároznak?

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Bendegúz személyhajó hatósági szemlére felkészítés
Beschrijving: Bendegúz személyhajó hatósági szemlére történő felkészítése Személyhajó 
műszaki adatai: hajószám: 38601580 hosszúsága.: 21,09 m szélessége: 4,13 m merülése: 0,7 
m vízkiszorítása: 31,25 t befogadóképessége: 36 fő Feladatok: - sólyázás sólyakocsikra, 
kihúzás, felbakolás és rögzítés vízre bocsájtás 1 klt - hajó teljes külső felület előkészítése 
festésre 500 bar-os mosóval 340m2 - lemezvastagság mérése (pont csiszolás, jegyzőkönyv) 
120 db - hajó teljes belső felület előkészítése festésre (összes kamra, fenék) 215m2 - hajó 
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teljes belső felület egyrétegű festése (összes kamra, fenék) 215 m2 - egyrétegű alapozó 
festés a hajó teljes külső felületén 340m2 - egyrétegű fedőfestés a hajó teljes külső felületén 
340 m2 - bemerülés jelek felújítása 4 db - dörzsvas cseréje 30m - függőleges dörzsfa csere 
(0,2x0,2x1m) akác/tölgy 6 db - hőcserélő karbantartása 1 db - üzemanyagtartály tisztítása 1 
db - horgony berendezés karbantartása 1 db - jégszekrény karbantartása 1 db - fedélzeti 
burkolat cseréje 20m2 - feliratok, táblák cseréje 10db - szükséges bizonylatok kiállítása 
(kormány,tengely,jégszekrény,horgony) 4 db Azon előre nem látható munkanemek, amelyek 
csak a vízből kiemelt állapotban történő hatóság általi felmérés alapján válnak ismertté és 
esedékessé: - lemezcsere 6 mm-es anyagvastagságban - lemezcsere 5 mm-es 
anyagvastagságban - lakatos-szakmunka Előre nem látható - a felkészítés során esetlegesen 
felmerülő - javítási munkák: - hajócsavar le- és újraszerelése, karbantartása 1 db - 
tengelyvezeték felújítása 1 db - bakcsapágy le-, és újra szerelése 3 db - bakcsapágy felújítása 
3 db - tolócsapágy cseréje 1 db - hajócsavartengely tömszelence cseréje 1 db - 
kormányberendezés felújítása 1 db - dörzsvas cseréje során esetlegesen felmerülő belső 
terek bontása - hőcserélő karbantartás körén kívül eső javítási munkák - horgony berendezés 
karbantartás körén kívül eső javítási munkák - jégszekrény karbantartás körén kívül eső 
javítási munkák - hajócsavar karbantartása körén kívül eső javítási munka
Interne identificatiecode: EKR000459602026/1

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 50241000 Reparatie en onderhoud van schepen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Budapesti országút 14/b.
Stad: Mohács
Postcode: 7700
Onderverdeling land (NUTS): Baranya (HU231)
Land: Hongarije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 60 Dagen

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Niet vereist
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: A kiválasztási szempontok felsorolása és rövid 
ismertetése: Ajánlattevő az alkalmassági minimumkövetelményeknek való megfelelését az 
ajánlat benyújtásával egyidejűleg az egységes európai közbeszerzési dokumentum 
benyújtásával igazolja. Az alkalmassági követelményekre vonatkozó igazolások benyújtásával 
kapcsolatban ajánlatkérő a Kbt. 69. § (4)bekezdés alapján jár el. Ajánlattevőnek az ajánlatkérő 
Kbt. 69. § szerinti felszólítására a Kbt. 65. § (1) bekezdésének b) pontja és a 321/2015. (X. 
30.) Kormányrendelet 21. § (1) bekezdésének a) pontja alapján be kell nyújtani az eljárást 
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megindító felhívás feladásától visszafelé számított három év (de legfeljebb 6 éven belül 
megkezdett) legjelentősebb teljesített szállításainak ismertetését. A műszaki és szakmai 
alkalmasság igazolására szolgáló valamennyi dokumentumot egyszerű másolatban is 
elegendő benyújtani. Az alkalmasság igazolására irányadó a Kbt. 65. § (6), (7) és (11)-(12) 
bekezdése és a 67. § (2) bekezdése is. Ajánlatkérő a 321/2015. (X. 30.) Kormányrendelet 2. § 
(5) bekezdése alapján rögzíti, hogy az alkalmassági követelmények előzetes igazolására 
elfogadja, ha a gazdasági szereplő az EEKD IV. rész α pontjában nyilatkozik („igennel” kitölti) 
arról, hogy megfelel az előírt alkalmassági követelményeknek. Ebben az esetben az 
alkalmassági követelményeket nem kell az EEKD formanyomtatvány IV. rész C-D. pontjában 
feltüntetni Az alkalmasság igazolását az ajánlatkérő a Kbt. 69.§ (4)-(7) bekezdésére 
figyelemmel kérheti az ajánlattevőktől. Az alkalmasság minimumkövetelménye(i): Alkalmas 
ajánlattevő, ha M1.) rendelkezik az eljárást megindító felhívás feladásától visszafelé számított 
36 hónapban befejezett (műszaki átadás-átvétellel lezárult), legalább egy darab legalább 20 
tonna vízkiszorítású személyhajó és/vagy kishajó és/vagy úszómű felújításra és/vagy 
karbantartásra vonatkozó referenciával, mely tartalmazott víz alatti részek cseréjére és/vagy 
felújítására vonatkozó munkarészeket. Az ajánlatkérő a vizsgált időszak alatt befejezett, de 
legfeljebb hat éven belül megkezdett szolgáltatásokat veszi figyelembe. A teljesítés 
igazolására irányadó a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 21/A. §, illetve 22. § (2) bekezdése. A 
Kbt. 65. § (6) bekezdése alapján az M1.) pontban előírt alkalmassági követelményeknek 
elegendő, ha a közös ajánlattevők egyike megfelel. A Kbt.65. § (6) bekezdésében foglaltak 
alapján az alkalmassági feltétel esetében az együttes megfelelés megengedett. Az Ajánlattevő 
az előírt alkalmassági követelményeknek a Kbt.65 § (7) bekezdése szerinti bármely más 
szervezet (vagy személy) kapacitására támaszkodva is megfelelhet, a közöttük fennálló 
kapcsolat jogi jellegétől függetlenül. Ebben az esetben meg kell jelölni az ajánlatban, ezt a 
szervezetet és jelen felhívás vonatkozó pontjának megjelölésével azon alkalmassági 
követelményt vagy követelményeket, amelynek igazolása érdekében az Ajánlattevő ezen 
szervezet erőforrására, vagy arra is támaszkodik. Az ajánlatban továbbá csatolni szükséges a 
kapacitásait rendelkezésre bocsátó szervezet olyan - szerződésben, előszerződésben vagy 
más formában vállalt - kötelezettségvállalását tartalmazó okiratot, amely alátámasztja, hogy a 
szerződés teljesítéséhez szükséges erőforrások rendelkezésre állnak majd a szerződés 
teljesítésének időtartama alatt.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: 2. Jótállás időtartama (12-36 hónap)
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: 1. Egyösszegű ajánlati ár (nettó EUR)
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Rechtvaardiging voor het niet vermelden van de weging van de gunningscriteria: Az ajánlatok 
részszempontok szerinti tartalmi elemeinek értékelése során adható pontszám alsó határa 0 
pont, felső határa 10 pont. Az Ajánlatkérő az 1. értékelési részszempont esetén a fordított 
arányosítás módszerét alkalmazza a Közbeszerzési Hatóság 2025. május 29. napján kelt, a 
nyertes ajánlattevő kiválasztására szolgáló értékelési szempontrendszer alkalmazásáról szóló 
útmutató 1. sz. melléklete szerint, az ott hivatkozott képletek alapján, a 2. részszempont 
esetén az arányosítás módszerét alkalmazza.
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5.1.11.
 
Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000459602026

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000459602026
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Hongaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Ajánlatkérő ajánlati biztosíték rendelkezésre 
bocsátását nem írja elő.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 05/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 30 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 05/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: A bontás az EKR rendszerben történik. (https://ekr.gov.hu)
Aanvullende informatie: A bontási eljárás a Kbt. 68. §-a szerinti történik, az elektronikus 
bontás szabályait továbbá az elektronikus közbeszerzés részletes szabályairól szóló 424
/2017. (XII.19.) Korm.rendelet (továbbiakban: e-Kr.) 15. §-a tartalmazza.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Jótállás: értékelési 
részszempont, ajánlattevő megajánlása szerint alakul, de a sikeres műszaki átadás-átvétel 
napjától számított legalább 12 hónap. Késedelmi kötbér: A késedelmi kötbér mértéke a nettó 
egyösszegű ajánlati ár 1-a %-a/nap, azaz egy százalék naponta (Ptk. 6:186. § (1) bekezdés). 
A késedelmi kötbér maximuma 30 napi tétel, azaz max. a nettó egyösszegű ajánlati ár 30 %-a. 
Meghiúsulási kötbér: nettó egyösszegű ajánlati ár 20%-a.
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: Ajánlatkérő a Kbt. 35. § (8)-(9) bek. tekintettel nem írja elő és nem 
teszi lehetővé gazdálkodó szervezet létrehozását önálló ajánlattevőtől vagy közös ajánlattétel 
esetén a nyertes ajánlattevőktől.
Financiële regeling: Az ajánlattétel, a kifizetések és elszámolás pénzneme: EUR. Ajánlatkérő 
előleget nem biztosít. Esedékesség: Nyertes ajánlattevő 1 db végszámla darab számla 
benyújtására jogosult (a számlák összegében az ÁFA összegét is fel kell tüntetni). A 
végszámlát a 100 %-ot elérő teljesítésnél, sikeres műszaki átadás-átvételi eljárás 
(teljesítésigazolás) lezárását követően nyújthatja be a Vállalkozó. Tartalékkeret kikötésére sor 
kerül (szerződéstervezetben foglaltak szerint) Megrendelő fizetési késedelme esetén a Ptk. 6:
155. § irányadó. Ajánlatkérő a Kbt. 27/A. § szerinti elektronikus számlát is elfogad. A 
kifizetésre alkalmazandó a Kbt. 135. § (1), (3), (5) és (6) bekezdése, valamint a Ptk. 6:130. § 
(1)-(2) bekezdése. A fizetési feltételek további részletes szabályait a közbeszerzési 
dokumentumok, valamint az annak részét képező szerződéstervezet tartalmazza.

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000459602026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000459602026
https://ekr.gov.hu


314750-2026 Page 9/14

5.1.15.
 
Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Informatie over de termijnen voor beroep: Kbt. 148. § szerint.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KözbeszPro 
Közbeszerzési Tanácsadó és Szolgáltató Korlátolt Felelősségű Társaság
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Közbeszerzési Hatóság 
Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: KözbeszPro Közbeszerzési Tanácsadó és 
Szolgáltató Korlátolt Felelősségű Társaság
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Mohácsi Városgazdálkodási és Révhajózási Nonprofit 
Korlátolt Felelősségű Társaság

5.1.  Perceel: LOT-0002
Titel: U10330 úszómű hatósági szemlére felkészítése
Beschrijving: U10330 úszómű hatósági szemlére történő felkészítése Úszómű műszaki adatai: 
hosszúsága.: 29,96 m szélessége: 5,4 m merülése: 0,7 m vízkiszorítása: 37 t 
befogadóképessége: 50 fő Feladatok: - úszómű szállítása a teljesítés helyére és helyszínre 
történő visszaszállítása - sólyázás, kihúzás, vízre bocsájtás, felbakolás és rögzítés 4db 
sólyakocsi - felület előkészítése festésre 500 bar-os mosóval 947m2 - lemezvastagság 
mérése (pont csiszolás, jegyzőkönyv) 236db - vízmentes kamrák belső felületének 
előkészítése festésre 273m2 - kézi alapozó festés, vízmentes kamrák belső felületén egy rtg.-
ben 273m2 - egyrétegű alapozófestés az úszómű, híd, támok teljes felületén 947m2 - 
egyrétegű fedőfestés az úszómű, híd, támok teljes felületén 947m2 - max. bemerülés jel 
festése 4 db - hídfészek dörzsfáinak cseréje 0.08m akácdeszka 2m2 - tám ütközők 
dörzsfáinak cseréje 0.08m akácdeszka 2m2 - ütköző dörzsfák cseréje 0,15 x 0,15x0,9m akác
/tölgy 27db - villamos rendszer felújítása 1 db - bejáróhíd deszkázat csere akác/tölgy 0.06x0,
15x1,6m 36m2 - érintésvédelmi felülvizsgálat, jegyzőkönyv 1 db Azon előre nem látható 
munkanemek, amelyek csak a vízből kiemelt állapotban történő hatóság általi felmérés alapján 
válnak ismertté és esedékessé: - lemezcsere 6 mm-es anyagvastagságban - lemezcsere 5 
mm-es anyagvastagságban - lakatos-szakmunka
Interne identificatiecode: EKR000459602026/2

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 50246000 Onderhoud van havenuitrusting

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: Budapesti országút 14/b
Stad: Mohács
Postcode: 7700
Onderverdeling land (NUTS): Baranya (HU231)
Land: Hongarije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 180 Dagen
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5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
De namen en beroepskwalificaties van het voor de uitvoering van de opdracht ingezette 
personeel moeten worden vermeld: Niet vereist
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja
Aanvullende informatie: II.2.7) A szerződés időtartama rovat: A 180 napos teljesítési határidő 
akként értelmezendő, hogy a szerződés megkötésétől számított 180 napon belül a 
szolgáltatást el kell végezni, ezen belül a szerződéskötéstől számított 45 napon belül az 
úszómű sólyázását és szállítását meg kell kezdeni, valamint az úszómű hatósági vizsgára 
történő felkészítését a nyertes ajánlattevő telephelyén 90 nap alatt el kell végezni.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: A kiválasztási szempontok felsorolása és rövid 
ismertetése: Ajánlattevő az alkalmassági minimumkövetelményeknek való megfelelését az 
ajánlat benyújtásával egyidejűleg az egységes európai közbeszerzési dokumentum 
benyújtásával igazolja. Az alkalmassági követelményekre vonatkozó igazolások benyújtásával 
kapcsolatban ajánlatkérő a Kbt. 69. § (4)bekezdés alapján jár el. Ajánlattevőnek az ajánlatkérő 
Kbt. 69. § szerinti felszólítására a Kbt. 65. § (1) bekezdésének b) pontja és a 321/2015. (X. 
30.) Kormányrendelet 21. § (1) bekezdésének a) pontja alapján be kell nyújtani az eljárást 
megindító felhívás feladásától visszafelé számított három év (de legfeljebb 6 éven belül 
megkezdett) legjelentősebb teljesített szállításainak ismertetését. A műszaki és szakmai 
alkalmasság igazolására szolgáló valamennyi dokumentumot egyszerű másolatban is 
elegendő benyújtani. Az alkalmasság igazolására irányadó a Kbt. 65. § (6), (7) és (11)-(12) 
bekezdése és a 67. § (2) bekezdése is. Ajánlatkérő a 321/2015. (X. 30.) Kormányrendelet 2. § 
(5) bekezdése alapján rögzíti, hogy az alkalmassági követelmények előzetes igazolására 
elfogadja, ha a gazdasági szereplő az EEKD IV. rész α pontjában nyilatkozik („igennel” kitölti) 
arról, hogy megfelel az előírt alkalmassági követelményeknek. Ebben az esetben az 
alkalmassági követelményeket nem kell az EEKD formanyomtatvány IV. rész C-D. pontjában 
feltüntetni Az alkalmasság igazolását az ajánlatkérő a Kbt. 69.§ (4)-(7) bekezdésére 
figyelemmel kérheti az ajánlattevőktől. Az alkalmasság minimumkövetelménye(i): Alkalmas 
ajánlattevő, ha M1.) rendelkezik az eljárást megindító felhívás feladásától visszafelé számított 
36 hónapban befejezett (műszaki átadás-átvétellel lezárult), legalább egy darab legalább 20 
tonna vízkiszorítású úszómű felújításra és/vagy karbantartásra vonatkozó referenciával, mely 
tartalmazott víz alatti részek cseréjére és/vagy felújítására vonatkozó munkarészeket. Az 
ajánlatkérő a vizsgált időszak alatt befejezett, de legfeljebb hat éven belül megkezdett 
szolgáltatásokat veszi figyelembe. A teljesítés igazolására irányadó a 321/2015. (X.30.) Korm. 
rendelet 21/A. §, illetve 22. § (2) bekezdése. A Kbt. 65. § (6) bekezdése alapján az M1.) 
pontban előírt alkalmassági követelményeknek elegendő, ha a közös ajánlattevők egyike 
megfelel. A Kbt.65. § (6) bekezdésében foglaltak alapján az alkalmassági feltétel esetében az 
együttes megfelelés megengedett. Az Ajánlattevő az előírt alkalmassági követelményeknek a 
Kbt.65 § (7) bekezdése szerinti bármely más szervezet (vagy személy) kapacitására 
támaszkodva is megfelelhet, a közöttük fennálló kapcsolat jogi jellegétől függetlenül. Ebben az 
esetben meg kell jelölni az ajánlatban, ezt a szervezetet és jelen felhívás vonatkozó pontjának 
megjelölésével azon alkalmassági követelményt vagy követelményeket, amelynek igazolása 
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érdekében az Ajánlattevő ezen szervezet erőforrására, vagy arra is támaszkodik. Az 
ajánlatban továbbá csatolni szükséges a kapacitásait rendelkezésre bocsátó szervezet olyan - 
szerződésben, előszerződésben vagy más formában vállalt - kötelezettségvállalását 
tartalmazó okiratot, amely alátámasztja, hogy a szerződés teljesítéséhez szükséges 
erőforrások rendelkezésre állnak majd a szerződés teljesítésének időtartama alatt.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Beschrijving: 2. Jótállás időtartama (12-36 hónap)
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 10
Criterium: 
Type: Prijs
Beschrijving: 1. Egyösszegű ajánlati ár (nettó HUF)
Categorie van het gunningscriterium gewicht: Gewicht (punten, exact)
Gunningscriterium numerieke waarde: 90
Rechtvaardiging voor het niet vermelden van de weging van de gunningscriteria: Az ajánlatok 
részszempontok szerinti tartalmi elemeinek értékelése során adható pontszám alsó határa 0 
pont, felső határa 10 pont. Az Ajánlatkérő az 1. értékelési részszempont esetén a fordított 
arányosítás módszerét alkalmazza a Közbeszerzési Hatóság 2025. május 29. napján kelt, a 
nyertes ajánlattevő kiválasztására szolgáló értékelési szempontrendszer alkalmazásáról szóló 
útmutató 1. sz. melléklete szerint, az ott hivatkozott képletek alapján, a 2. részszempont 
esetén az arányosítás módszerét alkalmazza.

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000459602026

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000459602026
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Hongaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Beschrijving van de financiële garantie: Ajánlatkérő ajánlati biztosíték rendelkezésre 
bocsátását nem írja elő.
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 05/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Oost-
Europese tijd, Midden-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 30 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 05/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, Midden-Europese 
zomertijd
Plaats: A bontás az EKR rendszerben történik. (https://ekr.gov.hu)
Aanvullende informatie: A bontási eljárás a Kbt. 68. §-a szerinti történik, az elektronikus 
bontás szabályait továbbá az elektronikus közbeszerzés részletes szabályairól szóló 424
/2017. (XII.19.) Korm.rendelet (továbbiakban: e-Kr.) 15. §-a tartalmazza.
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen

https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000459602026
https://ekr.gov.hu/eljarastar/eljaras/EKR000459602026
https://ekr.gov.hu
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Voorwaarden met betrekking tot de uitvoering van de opdracht: Jótállás: értékelési 
részszempont, ajánlattevő megajánlása szerint alakul, de a sikeres műszaki átadás-átvétel 
napjától számított legalább 12 hónap. Késedelmi kötbér: A késedelmi kötbér mértéke a nettó 
egyösszegű ajánlati ár 1-a %-a/nap, azaz egy százalék naponta (Ptk. 6:186. § (1) bekezdés). 
A késedelmi kötbér maximuma 30 napi tétel, azaz max. a nettó egyösszegű ajánlati ár 30 %-a. 
Meghiúsulási kötbér: nettó egyösszegű ajánlati ár 20%-a.
Een geheimhoudingsovereenkomst is vereist: neen
Elektronische facturering: Vereist
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja
Rechtsvorm die moet worden aangenomen door een combinatie van inschrijvers aan wie een 
opdracht wordt gegund: Ajánlatkérő a Kbt. 35. § (8)-(9) bek. tekintettel nem írja elő és nem 
teszi lehetővé gazdálkodó szervezet létrehozását önálló ajánlattevőtől vagy közös ajánlattétel 
esetén a nyertes ajánlattevőktől.
Financiële regeling: Az ajánlattétel, a kifizetések és elszámolás pénzneme: első rész esetén 
EUR, második rész esetén HUF. Ajánlatkérő előleget nem biztosít. Esedékesség: Nyertes 
ajánlattevő 1 db végszámla darab számla benyújtására jogosult (a számlák összegében az 
ÁFA összegét is fel kell tüntetni). A végszámlát a 100 %-ot elérő teljesítésnél, sikeres műszaki 
átadás-átvételi eljárás (teljesítésigazolás) lezárását követően nyújthatja be a Vállalkozó. 
Tartalékkeret kikötésére sor kerül (szerződéstervezetben foglaltak szerint). Megrendelő 
fizetési késedelme esetén a Ptk. 6:155. § irányadó. Ajánlatkérő a Kbt. 27/A. § szerinti 
elektronikus számlát is elfogad. A kifizetésre alkalmazandó a Kbt. 135. § (1), (3), (5) és (6) 
bekezdése, valamint a Ptk. 6:130. § (1)-(2) bekezdése. A fizetési feltételek további részletes 
szabályait a közbeszerzési dokumentumok, valamint az annak részét képező 
szerződéstervezet tartalmazza.

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Organisatie voor beroepsprocedures: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Informatie over de termijnen voor beroep: Kbt. 148. § szerint.
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt: KözbeszPro 
Közbeszerzési Tanácsadó és Szolgáltató Korlátolt Felelősségű Társaság
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Közbeszerzési Hatóság 
Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: KözbeszPro Közbeszerzési Tanácsadó és 
Szolgáltató Korlátolt Felelősségű Társaság
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Mohácsi Városgazdálkodási és Révhajózási Nonprofit 
Korlátolt Felelősségű Társaság

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Mohácsi Városgazdálkodási és Révhajózási Nonprofit Korlátolt Felelősségű 
Társaság
Registratienummer: 11004242202
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Postadres: Szabadság Utca 17 2282/a/10
Stad: Mohács
Postcode: 7700
Onderverdeling land (NUTS): Baranya (HU231)
Land: Hongarije
Contactpunt: Dr. Légrádi Éva
E-mail: jogasz@mvgv.hu
Telefoon: +36 69510074
Fax: +36 69305182
Internetadres: https://www.mvgv.hu
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: KözbeszPro Közbeszerzési Tanácsadó és Szolgáltató Korlátolt Felelősségű 
Társaság
Registratienummer: 26166911202
Postadres: Felsőmalom Utca 18
Stad: Pécs
Postcode: 7621
Onderverdeling land (NUTS): Baranya (HU231)
Land: Hongarije
Contactpunt: Dr. Dráb Iván Zsolt
E-mail: info@kozbeszpro.hu
Telefoon: +36 72214844
Internetadres: https://www.kozbeszpro.hu
Rollen van deze organisatie: 
Aanbieder van aanbestedingsdiensten
Organisatie die nadere inlichtingen over de aanbestedingsprocedure verstrekt
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Registratienummer: EKRSZ_40664534_2
Postadres: Riadó u. 5
Stad: Budapest
Postcode: 1026
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije
E-mail: dontobizottsag@kt.hu
Telefoon: +36 18828592
Fax: +36 18828593
Internetadres: https://kozbeszerzes.hu
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

8.1.  ORG-0004
Officiële naam: Közbeszerzési Hatóság
Registratienummer: EKRSZ_40664534

mailto:jogasz@mvgv.hu
https://www.mvgv.hu
mailto:info@kozbeszpro.hu
https://www.kozbeszpro.hu
mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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Postadres: Riadó utca 5.
Stad: Budapest
Postcode: 1026
Onderverdeling land (NUTS): Budapest (HU110)
Land: Hongarije
E-mail: hirdetmeny@kt.hu
Telefoon: +36 18828635
Internetadres: https://kozbeszerzes.hu
Rollen van deze organisatie: 
TED eSender

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: d06ab309-71f6-43b6-a9a3-a63191a568a0  -  03
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 06/05/2026 13:03:36 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Aankondiging datum verzending (eSender): 04/05/2026 13:56:53 (UTC+02:00) Oost-Europese 
tijd, Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Hongaars
Publicatienummer aankondiging: 314750-2026
Nummer uitgave PB S: 88/2026
Datum van bekendmaking: 07/05/2026

mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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